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KLAIPĖDOS CENTRINĖS KATILINĖS
RECIRKULIACINIO SIURBLIO NR. 6 SU DAŽNIO KEITIKLIU KEITIMAS NAUJU IR JO INTEGRAVIMO Į ESAMĄ VALDYMO SISTEMĄ 
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
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Recirkuliacinio siurblio Nr. 6 su dažnio keitikliu keitimas nauju ir jo integravimas į esamą valdymo sistemą.
UŽSAKOVAS IR STATYTOJAS
Akcinė Bendrovė „Klaipėdos energija“.
VIETA
Šilutės pl. 26, Klaipėda.
Projekto apimtis
Esama padėtis
Klaipėdos centrinėje katilinėje (toliau tekste – KCK) sumontuotas recirkuliacinis siurblys Nr. 6 (toliau tekste – RS-6) (NKU-250) skirtas vandens debito padidinimui per vandens šildymo katilus ir vandens temperatūros pakėlimui prieš vandens šildymo katilus.  Planuojama esamą RS-6 su uždaromąja armatūra ir vamzdynu pakeisti nauju recirkuliaciniu siurbliu su dažnio keitikliu, naujomis pleištinėmis elektrinėmis sklendėmis (A-612, A-613), kompensatoriais, atbuliniu vožtuvu bei vamzdynu iki pagrindinio kolektoriaus.
Darbų apimtys
Demontuoti esamą termofikacinio vandens recirkuliacinį siurblį RS-6, jo rankinę - elektrinę (A-612, A-613) uždaromąją armatūrą bei atbulinį vožtuvą. Suprojektuoti ir sumontuoti naują recirkuliacinį siurblį RS-6 su visa nauja reikalinga elektrine (A-612, A-613) aprišimo pleištine uždaromąją armatūra, atbuliniu vožtuvu, perėjimais,  vamzdynais (iki įsijungimo į kolektorius) ir alkūnėmis ir kitomis reikalingomis medžiagomis. Suprojektuoti naują siurblio tvirtinimo padą panaudojant senojo siurblio pamatą. Visiems aukščiau nurodytiems demontavimo ir sumontavimo darbams paruošti techninį - darbo projektą. Projektą būtina suderinti su Užsakovu.
Projekte numatyti ašiškumo patikrinimą, „šaltą“ ir „karštą“ centravimą, vibracijų matavimus bei atlikus šiuos matavimus, pateikti atskaitas Užsakovui.
Reikalavimai projektavimui
Projektuoti gali įmonės turinčios atestatus, atestuotus projekto vadovą, projekto dalių vadovus.
Projektuojant vadovautis galiojančiais normatyviniais dokumentais:
LR statybos įstatymas.
LR aplinkos apsaugos įstatymas. 
LR žemės įstatymas. 
LR atliekų tvarkymo įstatymas.
Darbuotojų saugos ir sveikatos įstatymas.
Potencialai pavojingų įrenginių priežiūros įstatymas. 
STR 1.04.04:2017 „Statinio projektavimas, projekto ekspertizė“.
STR 1.06.01:2016 „Statybos darbai. Statinio statybos priežiūra“.
AB „Klaipėdos energija“ yra Perkantysis subjektas, veikiantis srityse, kurios laikomos nacionaliniam saugumui užtikrinti strategiškai svarbių ūkio sektorių dalimi, todėl vadovaujantis KSPĮ 50 str. 9 dalimi nei darbų apimtyje nei techniniame – darbo projekte neturi būti naudojamos ar numatomos ir projektuojamos medžiagos ir įrenginiai iš valstybių ar teritorijų, kurių tiekėjai, jų subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais yra remiamasi, gamintojai, techninės ar programinės įrangos priežiūrą ir palaikymą vykdantys asmenys ar juos kontroliuojantys asmenys nelaikomi patikimais, sąrašo.
Techninio-darbo projekto sudedamosios dalys
Klaipėdos centrinės katilinės recirkuliacinio siurblio RS-6 konstrukcinės (įskaitant demontavimo darbus), technologinės dalies techninis - darbo projektas;
Klaipėdos centrinės katilinės recirkuliacinio siurblio RS-6 elektrotechninės, procesų valdymo ir automatizacijos dalies techninis darbo projektas.
Reikalavimai projektuojamam siurbliui
Darbinė terpė – Termofikacinis vanduo, projektinė temperatūra 150 °C.
Nominalus vandens srautas (našumas) – ≥ 800 m3/h.
Projektinis slėgis – ≥ 1,6 MPa, darbas numatomas 10 – 100 proc. našumo diapazone.
Minimalus priešslėgis – ≥ 0,07 MPa.
Pakėlimo aukštis – ≥ 32 m.v.st
Siurblio ir elektros variklio išpildymo tipas – horizontalus, pajungimas 300 / 250, PN25
Komplektuojamas siurblys tiekiamas su montavimo rėmu. Siurblys turi būti tiekiamas 
kartu su virpesius slopinančiomis sistemomis.
Velenas – chrominio plieno su nerūdijančio plieno apsaugine įvore (arba lygiavertės medžiagos).
Veleno sandarinimas – mechaninis sandariklis (subalansuotas su išorine cirkuliacija, termofikatui iki 200 °C).
Guoliai – sutepti visam tarnavimo laikui, nereikalaujantys aptarnavimo.
Korpuso dažymas – trijų sluoksnių, karščiui atspariais dažais.
Sujungimas su vamzdynu – flanšinis, pagal EN 1092-1 arba lygiavertį standartą. Siurblį  komplektuoti su antriniais plieniniais flanšais bei nerūdijančio plieno kompensatoriais.
Garantinis laikotarpis – ne trumpesnis kaip 24 mėn. nuo siurblio įjungimo į eksploataciją pradžios.
Komplektavimas: siurblys, elektros variklis su dažnio keitikliu
Elektros variklio galia 90 kW
Elektros maitinimas 400 V, 50 Hz, 2900 aps./min.
Garso slėgio lygis iki dB(A) 80
Variklio apsauga IP55m, izoliacija F
Efektyvumas ≥ 87,0 %
Siurblys turi atitikti Reglamente Nr. 547/2012 nustatytus ekologinio projektavimo reikalavimus.
Projektuojamos elektra valdomos uždaromosios armatūros parametrai
Tipas – pleištinė.
Diametras – (DN-300) ir (DN-250) pagal techniniam darbo projekte nurodytą diametrą - (2 vnt.).
Slėgis – PN-2,5 MPa.
Temperatūra maksimali – 200 ºС.
Korpusas – atlietas iš anglinio plieno 1.0619 arba lygiaverčio.
Pleištas (uždoris) – elastingos konstrukcijos (flexible wedge).
Velenas (špindelis) – išsitraukiantis į viršų, pagamintas iš korozijai atsparaus plieno.
Sandarinimo paviršių (nuimamos ir keičiamos pleištinės sklendės dalys, kurios liečiasi su srauto terpe) medžiaga – nerūdijantis plienas vadovaujantis standarto API600 (API TRIM No8) arba lygiaverčio  reikalavimais.
Sujungimas su vamzdynu – flanšinis, pagal EN 1092-1 arba lygiavertį standartą, sklendes komplektuoti su antriniais plieniniais (arba lygiavertės medžiagos) flanšais.
Statybinis ilgis – pagal EN 558 arba lygiavertį standartą.
Darbinė terpė – termofikacinis vanduo.
Maksimalus darbinis slėgis prie 150 ºС terpės temperatūros ne mažiau kaip 25 Bar.
Sklendės sandarumo klasė – A klasė pagal standarto EN 12266-1,2 arba lygiaverčio standarto reikalavimus, visiškas sandarumas iš abiejų pusių.
Sklendės koto sandarinimui – grafitas (Arba lygiavertė medžiaga).
Korpuso žymėjimas – gamyklinis Nr., korpuso medžiagos markė, PN (leistinas slėgis), DN (sąlyginis diametras), T (leistina temperatūra), CE ženklas.
Sklendės valdymas – elektrinė pavara. Detalūs reikalavimai elektrinei pavarai pateikti II skyriuje.
Pristatant sklendes pateikiama: pasai ir/ar testavimo sertifikatai pagal EN 10204 3.1 arba lygiaverčio standarto reikalavimus, eksploatacinių savybių deklaracija.
Projektuojamo atbulinio vožtuvo parametrai
Tipas – „Swing“ (arba lygiaverčio) tipo atbulinis vožtuvas, kuris suveikia net ir labai staigaus srauto krypties pasikeitimo atvejais. Konstrukcija turi leisti atbulinį vožtuvą montuoti tiek horizontaliai, tiek vertikaliai;
Diametras – (DN-250) - pagal techniniam darbo projekte nurodytą diametrą mm – (1vnt.).
Slėgis – PN-2,5 MPa.
Temperatūra maksimali – 200 °C.
Korpusas – kalusis ketus EN-GJS-400/500 (arba lygiavertė medžiaga) padegtas epoksidinių miltelių danga.
Diskas – elastomeras/poliamidas ar lygiavertis (skirtas termofikaciniam vandeniui).
Velenas ir įvorės – nerūdijantis plienas (arba lygiavertė medžiaga).
Sandarinimas – NBR/EPDM (arba lygiavertis).
Sujungimas su vamzdynu – flanšinis, pagal EN 1092-1 arba lygiavertį standartą, vožtuvą komplektuoti su antriniais plieniniais flanšais.
Darbinė terpė – termofikacinis vanduo.
Maksimalus darbinis slėgis prie 150º С terpės temperatūros ne mažiau kaip 25 Bar.
Vožtuvo sandarumo klasė – A klasė pagal standarto EN 12266-1,2 arba lygiaverčio reikalavimus,  visiškas sandarumas iš abiejų pusių.
Korpuso žymėjimas – gamyklinis Nr., korpuso medžiagos markė, PN (leistinas slėgis), DN (sąlyginis diametras), T (leistina temperatūra), CE ženklas.
Reikalavimai vamzdynui, perėjimams, alkūnėms
Numatyti plieniniams vamzdynams, perėjimams, alkūnėms, kurie turės tiesioginį kontaktą su termofikaciniu vandeniu, turi būti naudojamas plienas ne žemesnės kaip P235GH plieno markės. 
Prie komplektuojamų medžiagų turi būti paskaičiuota uždaromajai armatūrai, vamzdynui, vožtuvui šiluminės izoliacijos poreikis (šilumos izoliacijai turi būti naudojama, šilumą izoliuojanti medžiaga, kurios šilumos laidumo koeficientas ne didesnis 0,04 W/(m∙K)). Izoliacijos apsauginė danga turi būti iš ne plonesnės, kaip 0,5 mm storio alucinko arba (lygiaverčio metalo) skardos. Uždaromajai armatūrai ir vožtuvui šiluminės izoliacijos nuėmimas – uždėjimas turi būti numatytas greito tipo. 
VALDYMO SISTEMA
Esama padėtis
Šiuo pirkimu KCK numatoma integruoti naują RS-6 recirkuliacinį siurblį bei jo  elektrines sklendes A-612 ir A-613 į esamą VŠK-8 valdymo sistemą, duomenų surinkimo ir vizualizavimo sistemą (SCADA ) ir OP. 
VŠK-8 valdymui naudojama valdymo sistema realizuota valdymo skyde VŠK-8 AVS-1 valdikliais: Simatic 1515-2PN (FS-A1) su išplėtimo moduline I/O sistema ET200SP ( FS_A100 ir FS_A200) ir Simatic 1515F-2PN (FS-A2) su išplėtimo moduline sistema ET200SP (FS_A300)
VŠK-8 valdymo sistemos duomenų surinkimas ir atvaizdavimas realizuotas SCADA sistemoje ( WinCC 7.5 + SP2+ Update 8 ) ir operatoriaus valdymo pulteliuose ( Nr.1,Nr.2) Simatic TP1500 Comfort. Pultelis Nr.1 įrengtas AVS-1 skyde, Nr.2 BKS-3 skyde.
Esamas recirkuliacinis siurblys Nr.6 yra tiesioginio paleidimo, valdomas mygtukais KCK valdymo pulte
Esamos elektrinės sklendės A-612 ( prieš siurblį ) ir A-613 ( po siurblio ) yra tiesioginio paleidimo, valdomos mygtukais sklendžių rinklėje Nr.13
Valdymo sistemos projektavimo ir montavimo apimtys
Recirkuliacinio siurblio varikliui, patiekti ir įrengti dažnio keitiklį su PROFINET komunikacijos ir išorinio 24 VDC maitinimo moduliais. Prie variklio įrengti saugos raktą su papildomu kontaktu ( signalui į DK ). Dažnio keitiklio valdymas – PROFINET protokolu.
Naujai montuojamos pavaros turi būti su PROFINET komunikacijos moduliu, valdymas PROFINET protokolu su išoriniu 24VDC maitinimu. Pavaros turi integruotos į esamą katilo Nr.8 valdymo sistemą.
Operatoriaus darbo stotyje ir OP turi būti realizuotas visų kontroliuojamų ir matuojamų parametrų stebėjimas, grafinis jų atvaizdavimas ir kaupimas (archyvavimas).
SCADA, OP ir PLV programiniuose projektuose kintamųjų simboliai, signalų ir objektų pavadinimai turi būti vienodi.
Numatyti SCADA ir OP sistemose PID reguliatorių pagrindinių parametrų keitimo galimybę (proporcingumo koeficientas, integravimo ir diferencijavimo laikai, nejautrumo zona, reguliatoriaus išėjimo signalo ribos ir t.t.).
Numatyti visus diskretinius, analoginius signalus arba visas ryšio komunikacijas, kad užtikrinti maksimalų informatyvumą apie parametrų, procesų pokyčius, įvykius, įrenginių būsenas (įrenginys dirba/nedirba, nutraukta maitinimo grandinė ir t.t), konkrečius įrenginių gedimus (nutraukta maitinimo grandinė, nėra darbo signalo, nėra ryšio su dažnio keitikliu ir t.t.) ir el. sklendžių, skląsčių, užsklandų ir vožtuvų padėtis (uždaryta/tarpinė padėtis/atidaryta, pavara dirba, suveikė abu „galinukai“, neatsidarė/neužsidarė ir t.t.), nutrūkusias matavimo ar maitinimo grandines ir kt., vizuali bei garsinė signalizacija, spalvinė ir mirksinti indikacija ir kt.).
Sumontuoti Profinet, pagrindinio maitinimo ir išorinio 24VDC kabelius esamų recirkuliacinių siurblių sklendžių A-612, A-613, A-712, A-713, A-812, A-813, A-912, A-913, A-1012, A-1013 pajungimui.
Esamame VŠK-8 valdymo skyde sklendžių pajungimui įrengti valdomą tinklo komutatorių su ne mažiau nei 12 RJ45 jungtimis ir su ne mažiau nei 2 jungtimis optinio kabelio modulių pajungimui. Komutatorius turi būti tiekiamas kartu su optiniais moduliais SM kabelio pajungimui. Komutatorius turi turėti pilną Profinet palaikymą.
Numatyti ir/ar papildyti avarinės, perspėjamosios signalizacijos ir informacinių aktyvių pranešimų sąrašus bei visų pranešimų archyvą fiksuojant datą ir laiką (laiko ir datos štampas). Sąrašuose turi būti matoma įvykio pradžia, pabaiga, kada operatorius patvirtino (kvitavo) pranešimą. Šie sąrašai turi turėti spausdinimo galimybę.
Visiems elektrifikuotiems įrenginiams turi būti numatyti darbo, konkretaus gedimo (nutrauktos maitinimo grandinės, darbo signalo dingimo/neatsiradimo, dažnio keitiklio gedimo, ryšio su dažnio keitikliu dingimo ir t.t.), nutrauktos maitinimo grandinės ir kiti išėjimo signalai signalizacijos, pranešimų formavimui ir atvaizdavimui SCADA sistemoje ir OP.
Valdymo sistemos SCADA programoje ir OP parametrų pateikimo ir atvaizdavimo formą, metodus, kiekius, avarinių ir perspėjamųjų pranešimų spalvas sąrašuose, technologinių parametrų ir įrenginių būsenų bei padėčių indikaciją derinti su esamais katilo Nr.8 pranešimais.
Komunikacijos tarp įrenginių turi būti realaus laiko (deterministinės). Procesų duomenys turi būti surenkami ir atvaizduojami realiu laiku.
Procesų valdymo bei automatizavimo dalies projekto apimtyse turi būti pateiktos struktūrinės, principinės, išorinių sujungimų schemos, signalų lentelės (žymėjimas, adresai, signalų tipai, paskirtis, būsena ir kt.) skydų brėžiniai, ir kt.
Valdymo sistema turi funkcionuoti griežtai pagal Tiekėjo pateiktą, su Užsakovu suderintą ir abipusiai patvirtintą recirkuliacinių siurblių ir jų sklendžių technologinių procesų valdymo ir automatinio darbo algoritmus.
Jeigu sklendžių pavarose yra numatyta rankinio valdymo įranga (valdymo režimo raktas vietinis/nuotolinis ir mygtukai atidaryti/stop/uždaryti) sklendžių rinklėje vietinio rankinio valdymo realizuoti/atstatyti nereikia. Nebereikalingą esama sklendžių rankinio valdymo įrangą demontuos Užsakovas.
Automatizavimo, technologinių procesų valdymo ir kontrolės įranga, apsaugų ir signalizacijos priemonių apimtys, visos medžiagos, prietaisai bei sistemos tiekiamos šiam projektui turi atitikti galiojančių standartų, teisinių ir norminių dokumentų reikalavimus, įrenginių gamintojų įrengimo ir eksploatacijos instrukcijas bei techninėse sąlygose numatytą kokybę. Visos tiekiamos medžiagos, prietaisai bei sistemos privalo būti technologiškai tvarkingos ir jas turi priimti Užsakovas.
Matavimo prietaisai, indikatoriai, valdymo įrangos įtaisai, valdymo raktai turi turėti žymines lenteles, kuriose turi būti pažymėtas pozicinis Nr. bei funkcinė paskirtis lietuvių kalba.
Projektuojami automatizacijos įrenginiai turi būti skirti pramoniniam naudojimui.
Technologinių procesų kontrolės ir apskaitos matavimo priemonių, apsaugų, blokuočių, signalizacijos prietaisų ir kt. jutiklių matavimo skales parinkti taip, kad darbiniai rodmenys būtų matavimo skalės antrame trečdalyje. 
Matavimo įranga ir valdymo sistema turi būti atspari elektromagnetiniams trikdžiams (EMI), radijo dažnių trikdžiams (RFI), statinės elektros ir žaibo išlydžio poveikiui, trumpalaikiams įtampos dingimams. Pašaliniai signalai, kurie gali sukelti trikdžius, turi būti nuslopinti jų kilimo vietoje.
Visi įrenginiai, gaminiai ir medžiagos, numatyti įrengti statomame objekte turi atitikti Europos normas ir standartus bei turi būti sertifikuoti ir nustatyta tvarka įteisinti Lietuvos Respublikoje.
SCADA ir operacinio pultelio programavimo apimtys
Visi valdymo elementai turi turėti automatinio ir distancinio valdymo galimybę iš SCADA ir OP. Veikiant įrenginiams, perjungimas tarp rėžimų turi būti švelnus - „bumpless“.
Realizuoti atitinkamus operatoriaus veiksmų informacinius ( įrenginių darbo režimų pakeitimas, įjungimas, išjungimas, atidarymas, uždarymas ir kt.), perspėjamuosius ir avarinius pranešimus.
Esamoje SCADA ir OP sistemoje turi būti siurblio parametrų grafikai, įvykių pranešimai ir jų archyvas, technologiniai pranešimai ir jų archyvas, siurblių darbo valandos, PID nustatymų pasirinktys.
Esamoje SCADA ir OP sistemoje sukurti atskirą SCADA langą, skirtą visų recirkuliacinių siurblių ir su jais susijusių sklendžių valdymui, perdaryti esamų termofikacinio vandens linijų atvaizdavimą pritaikant naujam langui.
Esamoje sistemoje papildyti srauto palaikymo parinktis, pridėti naujus darbo rėžimus su nauju RS-6 recirkuliacinių siurblių.
Papildyti SCADA ir OP sekų langą įtraukiant papildomą recirkuliacinį siurblį.
Detalų SCADA sistemos ir OP elementų funkcionalumą ir vizualinį išpildymą derinti su užsakovu.
Valdymo algoritmo apimtys
Realizuoti automatinį recirkuliacinio siurblio RS-6 valdymo algoritmą.
Recirkuliaciniai siurbliai RS-5 ir RS-6 turi leistis pagal iš anksto operatoriau nustatyta pasileidimo eiliškumą (prioritetus). Įvykus darbinio siurblio gedimui, automatiškai turi leistis rezervinis siurblys (automatinis rezervavimas).
Papildyti VŠK-8 vandens recirkuliacijos seką įtraukiant RS-6 ir galimybes dirbti tik su juo arba, su abiem siurbliais (RS-5 ir RS-6).
Realizuoti recirkuliacinių siurblių sklendžių A-612, A-613, A-712, A-713, A-812, A-813, A-912, A-913, A-1012, A-1013 distancinį (rankinį) valdymą iš SCADA ir OP.
Reikalavimai sklendžių A-612 ir A-613 elektrinėms pavaroms:
Pavaros išmaniosios su LCD displėjumi pavaros padėties indikacijai bei programavimo/nustatymo darbams atlikti, su Bluetooth ryšio palaikymu;
Pavaros maitinimas – 3~400 V, 50 Hz;
Papildomas išorinis 24 VDC modulis pavaros valdymo bloko maitinimui dingus trifaziam maitinimui.
Darbo režimas pagal IEC 60034 – S2-15 min. (darbo režimas atidaryta – uždaryta);
Pavaros sukimo momentas paskaičiuotas prie maksimalių darbo režimo  apkrovimų su +30% atsarga.
Elektroninis pozicionierius;
Pavaros galinių padėčių jungikliai ir sukimo momento jungikliai yra derinami neatidarinėjant gaubto – iš valdiklio (angl. Non- intrusive);
Vietinio ir nuotolinio valdymo įranga:
Rankinis – šturvalinė/rankinė pavara;
Vietinis – vietinio valdymo įranga (režimo raktas - vietinis/išjungta/nuotolinis, vietinio valdymo mygtukai – atidaryti/stop/uždaryti,  gedimo ir galinių padėčių indikacija);
Nuotolinis – PROFINET.
 Apsaugos laipsnis ≥ IP 68;
Pavaros variklio termoapsauga;
Automatinė apsauga/koreliacija sukimo padėčiai esant neteisingam fazės pajungimui;
Aplinkos temperatūra nemažesnio intervalo nei nuo -30 iki +70 °C;
Apsauga nuo korozijos pagal EN ISO 12944-2 ar lygiavertį standartą;
Gaminys turi turėti CE žymėjimą;
Prieš užsakant termofikacines sklendes turi būti pateikti sklendžių ir pavarų gamintojų Techninių duomenų aprašai (Data Sheet). Turi būti pateikti gamintojų pavaros sukimo momento parinkimo skaičiavimai.
Procesų valdymo ir automatikos įrenginių techninė specifikacija:
Manometrai:
universalus spyruoklinis Burdono vamzdelio manometras vandeniui nepralaidžiame korpuse arba lygiavertis;
dalys, besiliečiančios su matavimo terpe, turi būti iš nerūdijančio plieno arba lygiavertės medžiagos;
tikslumo klasė 1,0 arba aukštesnė;
manometras turi atlaikyti faktinę matuojamos terpės temperatūrą arba būti apsaugotas nuo jos poveikio naudojant manometrinius „O“ arba „U“ formos vamzdelius priklausomai nuo proceso vamzdžio padėties;
korpusas nerūdijantis plienas arba lygiavertis, skersmuo ne mažesnis nei 100mm;
manometras turi turėti gamintojo numatytą prie korpuso arba korpuso viduje tvirtinamą/nustatomą raudoną rodyklę;
matavimo ribos pagal matuojamo parametro dydį;
manometras turi būti komplektuojamas su manometrams skirtu ventiliu.
Kompiuterinio tinklo kabeliai:
[bookmark: _Hlk185411489]skydo viduje – gamyklinis ekranuotas lankstus, ne prastesnis nei CAT6, tinklo kabelis;
skydo išorėje – ne prastesnis nei S-UTP CAT5e pinto ekrano kabelis su pramoninėmis daugkartinio naudojimo RJ45 jungtimis;
PROFINET tinklo kabelis - specializuotas, 2 porų CAT5e pinto ekrano kabelis.
Kabeliai:
visi kabeliai privalo būti lankstūs, variniai, daugiavieliai;
visi kontroliniai ir signaliniai kabeliai privalo būti ekranuoti;
visų kontrolinių ir signalinių kabelių gyslos privalo turėti skaitinį arba spalvinį ženklinimą;
visi jėgos kabeliai po dažnio keitiklių privalo būti ekranuoti.
ELEKTROTECHNIKA
Elektrotechnikos dalies projektavimo ir rangos darbų apimtys 
Demontuoti senus RS-6 recirkuliacinio siurblio kabelius;
Demontuoti seną RS-6 valdymą K-20 rinklėje.
Naujam siurblio varikliui sumontuoti naujus maitinimo kabelius;
Įrengti naują recirkuliacinį siurblį su elektros varikliu;
Įrengti naują dažnio keitiklį skirtą RS-6 siurblio valdymui;
Įrengti RS-6 recirkuliacinio siurblio apskaitą esamoje IIA skirstykloje ir prijungti ją prie esamos duomenų surinkimo sistemos
Prijungti dažnio keitiklio maitinimą prie IIA skirstyklos 25 narvelio esamo automatinio išjungiklio.
Techniniai reikalavimai įrangai
Dažnio keitikliai
maitinimas ne mažesnio intervalo nei 380 - 480 VAC;
pilno teksto valdymo pultelis;
PROFINET komunikacija;
išorinis 24 VDC maitinimas;
pritaikytas darbui su siurbliais;
apsaugos laipsnis ≥ IP 55;
Variklio temperatūros sensorių matavimai dažnio keitiklyje.
aplinkos temperatūra ne mažesnio intervalo nei nuo -10 iki +50 °C.
Dažnio keitiklis turi užtikrinti mažus tinklo harmoninius iškraipymus (THDi < 5 %). Dažnio keitiklis turi gebėti pasiekti šį harmonikų iškraipymo lygi nereikalaujant išorinio filtro.
Keitiklis turi turėti USB sąsają ir nemokama programinė įranga dažnio keitiklio konfigūravimui.
DK įrenginys turi būti pajėgus saugiai, neišsijungdamas veikti, tinklo įtampai nukritus iki 10% nominalios įtampos.
Išeinančios srovės bangos forma, perjungimo srovės svyravimai ir harmoninis turinys neturi turėti reikšmingos įtakos el. variklio guolių susidėvėjimui, įšilimui, triukšmui ir izoliacijai.
Elektros skaitikliai
modulinis tipas;
montavimas ant DIN bėgelio;
ekranas duomenų atvaizdavimui;
RS-485 ModBus RTU komunikacija;
MID sertifikatas;
ne prastesnė nei 1 tikslumo klasė;
apskaitomi parametrai - aktyvioji galia, kWh;
matuojami parametrai - aktyvioji galia, srovė, įtampa;
aplinkos temperatūros ribos ne prastesnės nei -20...+60 °C.
Užtikrinti, kad apskaitos įranga būtų suderinama su esama infrastruktūra, 
Srovės transformatoriai
srovės transformatoriai metrologiškai patikrinti pagal Lietuvos valstybinės metrologinės tarnybos nustatytą tvarką arba turi būti atliktas srovės transformatorių atitikties įvertinimas Europos sąjungos valstybėje narėje ar Europos ekonominės erdvės valstybėje pagal Europos Sąjungos teisės aktų nustatytus reikalavimus. Srovės transformatoriai turi būti pažymėti žymenimis ir (arba) ženklais ir turi turėti dokumentus, patvirtinančius Lietuvos Respublikoje arba kitoje Europos Sąjungos valstybėje narėje ar Europos ekonominės erdvės valstybėje atliktą matavimo priemonės tipo įvertinimą ir patvirtinimą bei pirminę patikrą);
eksploatavimo aplinkos temperatūros ribos ne siauresnės nei - 20 °C … +50 °C;
antrinės apvijos srovė srovės matavimo transformatoriams 5A;
tikslumo klasė ne žemesnė nei 0,5s;
tvirtinimo būdas izoliuotas varžtinis priveržimas;
Elektros variklis
efektyvumo klasė ne mažesnė nei IE4;
vardinė įtampa 400/690 VAC, 50 Hz;
ne mažiau po 2 PT100 temperatūros jutikliai kiekvienai statoriaus apvijai;
Vidinis variklio šildymas;
guolių tepimo taškai variklio priekyje ir gale, pateikti tinkamą guolių tepimo tepalą;
variklio galia ir greitis turi būti pritaikyti siurblio parametrams visame siurblio darbo diapazone;
Variklio vardinių charakteristikų plokštelės turi būti pagamintos iš nerūdijančio plieno. Visi plokštelėse pateikiami duomenys turi būti graviruoti mechaniniu arba lazeriniu būdu, užtikrinant atsparumą korozijai ir ilgalaikį įskaitomumą.
Variklio parinkimo kriterijai turi tenkinti standarto EN 60204-1(arba lygiaverčio) reikalavimus.
Papildomos sąlygos
Visa įranga privalo atitikti ES teisės aktų (LVD, EMC) reikalavimus ir būti paženklinta CE ženklu.
Rangovas atsakingas už visų darbams reikalingų medžiagų atitiktį techninės specifikacijos reikalavimams, jų kiekių teisingą nustatymą, tinkamą parinkimą bei kabelių ilgių įvertinimą pagal faktines objekto sąlygas. Rangovas privalo užtikrinti, kad parinktos medžiagos, įranga ir kabeliai pilnai atitiktų projektinius parametrus, montavimo technologiją ir galiojančius standartus, bei prisiima atsakomybę už bet kokius neatitikimus, atsiradusius dėl neteisingai įvertintų kiekių ar netinkamo medžiagų parinkimo.
Reikalavimai montavimo darbams
Vadovaujantis projektu Rangovas privalo patiekti visą reikalingą projektui įgyvendinti sertifikuotą įrangą, įrenginių pasus su techninėmis charakteristikomis ir kitą išpildomąją dokumentaciją, atlikti visos reikalingos projektui įgyvendinti įrangos montavimo, instaliavimo, paleidimo - derinimo ir galutinio pridavimo eksploatacijai darbus.
Visos medžiagos, prietaisai bei sistemos tiekiamos šiam projektui turi atitikti galiojančių standartų, teisinių ir norminių dokumentų reikalavimus, įrenginių gamintojų įrengimo ir eksploatacijos instrukcijas bei techninėse sąlygose numatytą kokybę. Visos tiekiamos medžiagos, prietaisai bei sistemos privalo būti naujos, technologiškai tvarkingos ir jas turi priimti Užsakovas.
Visus elektrotechninius darbus turi atlikti kvalifikuotas personalas.
Visi kabeliai privalo būti pritaikyti montavimo sąlygoms.
Įrenginių trikdžių poveikio mažinimas turi būti realizuojamas taikant vieno taško įžeminimo principą. Matavimo keitiklių ir kontrolinių kabelių nuo trikdžių saugantys ekranai turi būti prijungiami prie terminalo skydo signalinio įžeminimo PE šynos. PE šyna skirta prietaisų signaliniam įžeminimui ir turi būti elektriškai izoliuota nuo žemės.
Prie elektromagnetinių apsauginio įžeminimo šynos (PE) turi būti prijungti:
metaliniai prietaisų korpusai ir gaubtai;
metalinės kabelinės konstrukcijos;
elektros skydų korpusai ir durys.
Įžeminimo grandinės neturi sudaryti kontūrų, į kuriuos galėtų įtakoti induktyvaus pobūdžio trikdžiai.
Visų kabelių galuose (įėjimuose į prietaisus, ar skydus) turi būti naudojami sandarikliai, tiek gofruotam vamzdžiui tiek kabeliui. Jei gamykliniuose prietaisuose, davikliuose ar kituose įrenginiuose, nenumatyti tokie sandarikliai, jie turi būti sumontuoti Rangovo.
Visi įrenginiai ir instaliacija spintose (laidai, komutacinė įranga, rinklės, maitinimo šaltiniai, keitikliai ir pan.), kabeliai ir kabelių gyslos, laidai turi būti sužymėti pagal projektinę dokumentaciją. Ant kabelio markiruotės/žymens turi būti nurodyta kabelio projektinis žymuo, pradinis įrenginys, galutinis įrenginys, kabelio tipas, gyslų skaičius, skerspjūvis, kabelio ilgis. Žymenys dedami ant visų kabelių perėjimuose per sienas, posūkiuose, prieš spintas ir jose. 
Bandymais montavimo metu turi būti patikrinta, kad:
visi kabeliai prijungti teisingai, jų vientisumas ir izoliacijos varža patikrinti;
įžeminimo kontūrai įrengti teisingai, jų varža patikrinta;
grandinių nuo įžeminamų elementų iki įžemintuvų varža;
grandinės fazė – nulis pilnosios varžos tikrinimas tiesiogiai įžemintos neutralės tinkluose.
Visi kabeliai turi būti klojami ant kabelinių kopėčių arba lovelių, gamykliniais sujungimais, kampais, perėjimais bei su kabelinėmis konstrukcijomis.
Kabeliai turi būti tiesiami kabelinėmis kopėčiomis, loveliais ir vamzdeliais. Konstrukcijos turi atitikti C4 arba aukštesnę korozijos atsparumo klasę. Nupjautos dalys  turi būti nudažytos aliuminio cinko dažais.
Visi kabeliai turi būti montuojami be tarpinių sujungimo dėžučių.
Visi kabeliai nuo dažnio keitiklių iki variklių turi būti ekranuoti. 
Visi kabeliai, jungiami prie variklių, turi būti daugiavieliai (lankstūs).
Matavimo prietaisai turi būti montuojami tokiu būdu, kad jie nebūtų pažeisti atliekant technologinių įrenginių planinius aptarnavimo darbus arba šalinant įrenginių gedimus.
Matavimo prietaisai, indikatoriai, valdymo įrangos įtaisai, valdymo raktai ir kiti automatikos įrenginiai ir prietaisai turi turėti žymines lenteles, kuriose turi būti pateikta sekanti informacija:
matuojamo parametro pavadinimas/ar įrenginio paskirtis;
projektinis žymuo.
Valdymo sistemų matavimo prietaisų, automatikos įrenginių, rinklių, spintų ir kitų įrenginių operatyvinių ir techninių pavadinimų bei žymenų informacinėms lentelėms turi būti plastikinės arba metalinės, atsparios UV spinduliuotei bei cheminiam poveikiui, tekstas ryškus ir atsparus mechaniniam poveikiui.
Reikalavimai projektavimui ir techninei dokumentacijai.
Prieš pradedant projekto rengimą Rangovams rekomenduojama apsilankyti pas Užsakovą, susipažinti su esama situacija, išnagrinėti įrenginių išdėstymą ir techninį stovį ir numatyti visas pagrindinių ir papildomų medžiagų ir paslaugų apimtis, kurios nenurodytos šiose techninėse sąlygose, bet reikalingos pilnam projekto įvykdymui. Į pasiūlymą turi būti įtraukti visų medžiagų, įrangos ir paslaugų kaštai.
Rangovas turi atlikti visus  projektavimo, įrenginių ir medžiagų tiekimo, sudėtinių dalių tarpusavio montavimo, paleidimo-derinimo, užsakovo personalo apmokymo ir pridavimo darbus, išorinių jėgos ir signalinių kabelių kabelinių trasų projektavimą, minėtų kabelių klojimo, prijungimo ir markiravimo darbus, naujų elektros įrenginių prijungimo prie esamo įžeminimo kontūro darbus Rangovui atliekant minėtų darbų autorinę priežiūrą.
Rangovas turi parengti procesų valdymo ir automatizavimo, elektros projektų bei technologinę dalis ir dokumentaciją. Visa su projektu susijusi techninė dokumentacija, brėžiniai, schemos, eksploatacijos instrukcijos, įrenginių tiekiamų šiam projektui vartotojo instrukcijos turi būti paruošta lietuvių kalba. 
Visi projekte naudojami žymenys privalo būti suderinti su Užsakovu.
Tekstiniai dokumentai ir brėžiniai turi teikti aiškią, vienareikšmišką, neabejotiną ir pilną informaciją apie pateiktos įrangos įrengimą, eksploataciją ir techninį aptarnavimą. Kiekvienas brėžinys ir schema privalo turėti pavadinimą, numerį, parengimo datą, pakeitimų datas ir pavardes asmenų parengusių, tikrinusių ir tvirtinusių dokumentą.
Projektą rangovas turi suderinti su Užsakovu. Projekto suderinimas su Užsakovu neatleidžia Rangovo nuo atsakomybės už padarytas klaidas. Projektas turi būti atliktas taip, kad būtų numatyti visi tam reikalingi darbai ir medžiagos.
Pagal Užsakovo pastabas, šių techninės specifikacijos ir galiojančių norminių dokumentų reikalavimų apimtyje, Rangovas turi atlikti projekto dokumentacijos korekcijas.  
Rangovas privalo atlikti projekto autorinę priežiūrą, kaip numatyta LR norminiuose dokumentuose.
Techniniuose ir darbo projektuose Rangovas privalo pateikti aiškinamuosius raštus, kuriuose turi būti aprašyti sprendiniai bei jų atitikimas Užsakovo reikalavimams.
Priėmimo – perdavimo metu Rangovas privalo pateikti Lietuvių kalba sekančią dokumentaciją:  
Darbo projektų atnaujintų bylų 1 komplektą visos projektinės dokumentacijos, įskaitant schemas, elektroninę versiją skaitmeninėje laikmenoje Microsoft Word DOCX ir AutoCAD DWG formatu su galimybe juos naudoti aptiktų klaidų ištaisymų ar koregavimų atlikimui (neapribojant naudojimo).  
SCADA nuotolinio valdymo ir vizualizacijos sistemos ir OP eksploatacijos instrukcijos.
SCADA sistemos programinį projektą.
Valdymo sistemos programuojamojo(ų) loginio(ų) valdiklio(ų) (PLV) projektą(us) su valdymo algoritmais ir komentarais.
Jei į kompiuterį instaliuojama papildoma įranga (programinė, kontroleriai), pateikti operacinei sistemai skirtas tvarkykles bei susijusią su įranga dokumentaciją.
Visų, naujai sumontuotų įrenginių, prietaisų techniniai aprašymai, jų montavimo, veikimo ir valdymo  instrukcijos turi būti pateiktos lietuvių kalba.
AB „Klaipėdos energija“ yra Perkantysis subjektas, veikiantis srityse, kurios laikomos nacionaliniam saugumui užtikrinti strategiškai svarbių ūkio sektorių dalimi, todėl vadovaujantis KSPĮ 50 str. 9 dalimi nei darbų apimtyje nei techniniame – darbo projekte neturi būti naudojamos ar numatomos ir projektuojamos medžiagos ir įrenginiai iš valstybių ar teritorijų, kurių tiekėjai, jų subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais yra remiamasi, gamintojai, techninės ar programinės įrangos priežiūrą ir palaikymą vykdantys asmenys ar juos kontroliuojantys asmenys nelaikomi patikimais, sąrašo.
KITI REIKALAVIMAI
Visi darbai atliekami pagal Lietuvos Respublikoje galiojančius standartus, normas ir taisykles.
Darbams atlikti naudojamos Lietuvos Respublikoje ir ES šalyse sertifikuotos medžiagos, gaminiai ir konstrukcijos.
Rangovas privalo užtikrinti sklandų darbų įvykdymą per sutartą darbų atlikimo terminą ir užbaigtų darbų perdavimą Užsakovui. Darbų terminas – 8 mėn. po rangos darbų sutarties įsigaliojimo.
Rangovo darbuotojų, transporto priemonių, bei statybinės technikos patekimas į įmonės teritoriją bus galimas tik iš anksto suderinus ir patvirtinus darbuotojų ir transporto sąrašus. Rangovas iki darbų pradžios suderina su Užsakovu darbų technologiją, eiliškumą bei raštu pateikia prašymą Klaipėdos energijos internetiniame puslapyje https://www.klenergija.lt/patekimo-i-teritorija-forma-juridiniams-asmenims/ dėl atsakingų asmenų skyrimo darbų atlikimui. Prašyme turi būti nurodyta:
Darbų vadovas – vardas, pavardė, pareigos, atestato Nr.
Darbų vykdytojas – vardas, pavardė, pareigos, atestato Nr.
Brigados nariai – vardas, pavardė, pareigos, atestato Nr. 
Visi Rangovo darbuotojai turi turėti individualias apsaugos priemones ir dėvėti spec. rūbus su atstovaujamos kompanijos skiriamaisiais ženklais ir nešioti Darbo pažymėjimą, kuriame nurodyta pavardė ir pareigos. Rangovo darbuotojai turi laikytis AB „Klaipėdos energija“ vidaus darbo tvarkos taisyklių.
Rangovas turi būti apsirūpinęs būtina technika, patalpomis, transportu, ryšio priemonėmis, visa kita pagal gerąją tarptautinę praktiką Darbų atlikimui būtina įranga, medžiagomis ir kitais resursais.
Rangovas privalo turėti technines galimybes kokybiškai atlikti darbus, nurodytus minėtuose dokumentuose.
Darbų zona turi būti iš anksto suderinta su Užsakovu. Darbų zona iki darbų pradžios turi būti aptverta laikina tvora su įspėjamaisiais ženklais. Už darbo zonos švarą atsako Rangovas.
Rangovas atsako už savo paties arba savo subrangovų bet kokių darbų metu padarytus nuostolius ar žalą medžiagoms, turtui ir darbams garantiniu laikotarpiu. Pastebėjus garantijos laikotarpyje Rangovo atliktuose darbuose defektus, Užsakovas apie tai informuoja Rangovą raštu. Rangovas įsipareigoja trumpiausiu įmanomu laiku pašalinti šiuos defektus savo sąskaita, jei šie defektai atsirado dėl Rangovo kaltės. 
Už darbų saugą, darbininkų higienines-sanitarines sąlygas, socialines bei draudimines garantijas, darbų organizavimą atsako Rangovas. Taip pat atsako už gaisrinę saugą reglamentuojančių teisės aktų reikalavimų užtikinimą.
Užsakovas turi teisę bet kada sustabdyti Rangovo vykdomus darbus, pastebėjęs šiurkščius darbų saugos pažeidimus, kurie kelia pavojų darbuotojų ir/ar aplinkinių sveikatai, gyvybei bei įrangos, darbų zonoje esančių statinių būklei.
GARANTIJA
Garantinis laikas atliktiems darbams, visiems pateiktiems įrenginiams suteikiamas 24 (dvidešimt keturi) mėnesiai, skaičiuojant nuo ,,Priėmimo – perdavimo  akto” pasirašymo dienos. Jeigu Teisės aktai nustato ilgesnius garantinius terminus, taikomi Teisės aktų nustatyti terminai. 
Pastebėjus garantijos laikotarpio metu Rangovo atliktuose darbuose trūkumus ar patiektos įrangos defektus, Užsakovas ne ilgiau kaip per 5 dienas praneša apie tai Rangovui raštu. Rangovas įsipareigoja Užsakovo nustatytu  trumpiausiu laiku bet neilgesniu nei 15 kalendorinių dienų  pašalinti šiuos trūkumus savo sąskaita, jei šie trūkumai atsirado dėl Rangovo kaltės. Rangovas  atsakingas už visus jo atliktus projektavimo, montavimo, derinimo darbus ir defektų pašalinimą garantinio laikotarpio metu.
Jeigu aptikti defektai garantinio laikotarpio metu nebus ištaisyti ir pašalinti, garantinis laikotarpis turi būti pratęsiamas tokiu laikotarpiu, kiek jo reikės defektams ištaisyti.
APLINKOSAUGINIAI REIKALAVIMAI
Rangovo aplinkos apsaugos vadybos sistema atitinka technologinių įrenginių įrengimo arba modernizavimo LST EN ISO 14001 arba lygiavertės sistemos standartų reikalavimus.

 

Sudarė:
Klaipėdos šilumos gamybos grupės vadovas			Julius Ambraziūnas
Elektrotechnikos grupės vadovas				 Irmantas Gailius
Automatikos grupės vadovas					Tomas Zaburas


Suderinta:
Gamybos vadovas							Erlandas Kidolius
Techninio aptarnavimo vadovas					Artūras Antulis
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